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A c h tz e h n te  
D u r c h fiih r u n g sv o r sc h r ift

zur Verordnung vom 23. Novem ber 1939 iiber die 
Ernahrungs- und Landwirtschaft 

im Generalgouvernement.

Vom 25. August 1943.

Betrifft: Snderung der Zehnten Durehfiihrungs- 
vorschrift vom 6. Marz 1940.

Z ur D urchfi ih rung  der  V erordnung iiber die E r 
nahrungs-  und  L andw ir tschaf t  vom 23. Novem 
b er  1939 (VB1GG. S. 63) bes tim m e ich:

§ 1
Die Zehnte D urchfi ih rungsvorschr if t  zur  Ver

o rdnung  vom 23. November 1939 iiber die E r 
nah rungs-  und  L andw ir tschaf t  im Generalgouver
nem en t  vom 6. Miirz 1940 (VB1GG. II S. 163) w ird 
wie folgt geandert:

§ 6 erlialt folgende Fassung:

„§ 6
D er Vorsitzende und  die Vertretungs- 

bereclil igten sind im Amllichen Anzeiger fiir 
das Generalgouvernem ent nam entl ich  bekann t-  
zugeben.“

O sie m n a ste  
p o s ta n o w ie n ie  w y k o n a w c z e

do rozporządzenia z dnia 23 listopada 1939 r. 
o gospodarce w yżyw ienia i rolnictwie 

w Generalnym Gubernatorstwie.

Z dnia 25 s ie rpnia 1943 r.

Dotyczy: zm iany dziesiątego postanowienia w y
konawczego ,z dnia 6 marca 1940 r.

Celem w ykonan ia  rozporządzenia  o gospodar
ce wyżywienia i ro lnic twie z dnia 23 listopada 
1939 r. (Dz. Rozp. GG. str. 63) postanaw iam :

§ 1
Dziesiąte postanowienie w ykonaw cze do rozpo

rządzenia z dnia 23 lis topada 1939 r. o gospo
darce wyżyw ienia i rolnictwie w Generalnym Gu
berna to rs tw ie  z dnia 6 m a rc a  1940 r. (Dz. Rozp. 
GG. II str. 163) zm ienia się ja k  następuje:

§ 6 o trzym uje  nas tępujące  brzmienie:

»§ 6
Nazwiska przewodniczącego i upow ażnio

nych do zastępstwa należy ogłaszać imiennie 
w  D zienniku Urzędowym dla Generalnego 
G ubernators tw a.11
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§ 2
D iese  D u rc h f i ih ru n g v o r s c h r i f t  t r i t t  a m  T age  

d e r  V e rk i in d u n g  in  K ra f t .

K r a k a u ,  d en  25. A ugust  1943.

D er G eneralgouverneur  
Im  A u f t rag  

N a u m  a n n

§ 2
N in ie jsze  p o s ta n o w ie n ie  w y k o n a w c z e  w cho dz i  

w  życie  z d n ie m  ogłoszen ia .

K r a k a u ,  d n ia  25 s i e rp n ia  1943 r.

G eneralny G ubernator
Z p o lece n ia  
N a u ni a n n

F iin fte  A n o rd n u n g
zur V erordnung iiber die  

K raftfah rzeu gw irtsch aft und die R eifenversorgun g  
im  G eneralgouvernem ent.

V o m  20. A u gu s t  1943.

A uf G ru n d  d e r  §§ 1 u n d  5 Abs. 4 d e r  V e ro rd n u n g  
iibe r  die K r a f t f a h r z e u g w ir t s c h a f t  u n d  die R e i fe n 
v e rs o rg u n g  im  G e n e ra lg o u v e rn e m e n t  v o m  4. S e p 
te m b e r  1942 (VB1GG. S. 499) w ird  an g e o rd n e t :

§ 1
(1) R e ifen  im  S in ne  d ie se r  A n o rd n u n g  s in d  L u f t -  

r e i f e n  u n d  V o l lg u m m ire i fe n  einsch lieBIich  H o h l-  
k a m m e r r e i f e n  fi ir  L a n d f a h r z e u g e  a l le r  A rt  m i t  
A u s n a h m e  d e r  P f e r d e d r o s c h k e n  u n d  F a h r r a d e r .

(2) Z u  den  L u f t r e i f e n  g e h ó re n  S ch lau che ,  F e lg en -  
b a n d e r  u n d  G u m m iw u ls tb a n d e r .

§ 2
Die A usgab e  u n d  d e r  B ezug  vo n  R e ifen  is t  n u r  

gegen  V o rlag e  d e r  R e i f e n k a r te  n a c h  a m t l ic h  vo r-  
g e s c h r ie b e n e m  M u s te r  zulassig . Die R e i f e n k a r te  
b e re c h t ig t  n u r  z u m  B ezu g  von  E r s a t z r e i f e n  gegen 
A blie fe run g  d e r  zu  e r s e tz e n d e n  R eifen .

§ 3
(1) D e r  A n tra g  a u f  A u ss te l lun g  d e r  R e i fe n k a r te  

is t  be i  d e m  fi ir  den  reg e lm af i ig en  S ta n d o r t  des 
F a l i rz eu g s  z u s ta n d ig e n  K r e i s h a u p tm a n n  /  S tad t-  
h a u p t m a n n  (S t ra B e n v e rk e h rs a m t)  zu s te llen . Die 
A usgabe  d e r  R e i f e n k a r te  f i ir  R r a f t f a h r z e u g e  u n d  
ih r e  A n h a n g e r  is t  in  d e m  fi ir  sie v o rg e s c h r ie b e n e n  
K ra f t f a h rz e u g -  o d e r  A n h a n g e r s c h e in  zu  v e r m e r k e n  
u n d  bei s p a t e r e r  N e u a u ss te l lu n g  e ines K r a f t f a h r 
zeug- o d e r  Ą n h a n g e rs c h e in s  in  d ie sen  zu  iiber-  
t ragen .

(2) Bei A u ss te l lu ng  d e r  R e i f e n k a r te  h a t  d e r  von  
d e r  R eg ie ru n g  des G e n e ra lg o u v e rn e m e n ts  (H au p t-  
a b te i lu n g  I n n e r e  V e rw a l tu n g )  a n e r k a n n t e  R eifen -  
s a c h v e r s ta n d ig e  die r e i f e n te c h n is c h e n  D a te n  ein- 
z u t r a g e n  u n d  m i t  U n te r s c h r i f t  u n d  F i r m e n s t e m p e l  
zu v e rseh en .

§ 4
(1) F i i r  je d e s  F a h rz e u g  d a r f  n u r  e ine  R e i fe n 

k a r t e  b e a n t r a g t  u n d  au sges te l l t  w e rd e n .  S ind  die 
f i i r  die A u sg abe  von  R e ifen  v o rg e s c h r ie b e n e n  
S p a l te n  in  d e r  R e i f e n k a r te  au sgef ii l l t  o d e r  is t  die  
R e i f e n k a r te  son s t  u n b r a u c h b a r  g ew o rd en ,  so is t  eine 
n e u e  R e i f e n k a r te  bei  d e m  fiir  d en  rege lm aB igen  
S ta n d o r t  des F a h rz e u g e s  z u s ta n d ig e n  K re i s h a u p t 
m a n n  /  S t a d t h a u p tm a n n  (S t ra B e n v e rk e h rs a m t)  zu  
b e a n t r a g e n .  D ie  A u sgabe  d e r  n e u e n  R e i f e n k a r te

P ią te  z a r z ą d z e n ie
do rozporząd zen ia  o gospodarce pojazdam i
m ech an iczn ym i i o zaop atryw an iu  w  opony  

w G eneralnym  G ubernatorstw ie.

Z d n ia  20 s i e rp n ia  1943 r.

N a  p o d s ta w ie  §§ 1 i 5 ust . 4 ro z p o rz ą d z e n ia  
c g o sp o d a rc e  p o ja z d a m i  m e c h a n ic z n y m i  i o z a 
o p a t r y w a n iu  w o p o n y  w G e n e ra ln y m  G u b e r n a to r 
s tw ie  z d n ia  4 w rz e śn ia  1942 r. (Dz. R ozp . GG. 
str. 499). z a r z ą d z a  .się:

§ 1
(1) O p o n a m i  w  ro z u m ie n iu  n in ie jszego  z a r z ą 

d z e n ia  są  p n e u m a t y k i  i p e łn e  ob ręcze  g u m o w e  
(m asyw y) łą cz n ie  z o b rę c z a m i k o m o r o w y m i  (ela- 
styki)  d la  p o ja z d ó w  lą d o w y c h  w sze lk ieg o  ro d z a ju  
z w y ją tk i e m  d o ro ż e k  k o n n y c h  i ro w eró w .

(2) Do p n e u m a t y k ó w  n a leż ą  dę tk i ,  t a ś m y  d zw o 
n o w e  (F e lg en b a n d e r )  i g u m o w e  ta ś m y  obrzeża .

§ 2
W y d a w a n ie  i n a b y w a n ie  o p o n  d o p u sz c z a ln e  je s t  

ty lko  po p rz e d ło ż e n iu  k a r t y  n a  o p o n y  w ed łu g  
u rz ę d o w o  p rz e p i sa n e g o  w zo ru .  K a r ta  n a  o p o n y  
u p o w a ż n ia  ty lk o  do n a b y c ia  opon  z a p a so w y c h  
po o d d a n iu  o p o n  p rz e z n a c z o n y c h  do w y m ia n y .

§ 3
(1) W n io s e k  o w y s ta w ie n ie  k a r t y  n a  o p o n y  z ło 

żyć  na leży  u  s t a ro s ty  p o w ia to w e g o / s t a r o s ty  m ie j 
sk iego  (u rz ąd  r u c h u  d rogow ego),  w łaśc iw ego  d la  
m ie js c a  s ta łego  p o s to ju  p o jaz d u .  W y d a n ie  k a r t y  
n a  o p o n y  d la  p o ja z d ó w  m e c h a n ic z n y c h  i ich  w o 
zów  p rz y c z e p n y c h  o d n o to w a ć  n a le ż y  w p rz e p i s a 
n y m  d la  n ic h  d o w od z ie  r e j e s t r a c y jn y m  p o ja z d u  
m e c h a n icz n e g o  lu b  w o zu  p rzy c zep n eg o ,  a p rz y  
p ó ź n ie jsz y m  p o n o w n y m  w y s ta w ie n iu  d o w o d u  r e 
je s t r a c y jn e g o  p o ja z d u  m e c h a n ic z n e g o  lu b  w o zu  
p rzy cz ep n e g o  p rz e n ie ść  n a  n ie  o d n o to w a n ie .

(2) P r z y  w y s ta w ia n iu  k a r t y  n a  o p o n y  rz eczo 
z n aw ca  d la  opon ,  u z n a n y  p rzez  R ząd  G en e ra ln e g o  
G u b e rn a to r s tw a  (G łówny W y d z ia ł  S p ra w  W e 
w n ę trz n y c h ) ,  w in ie n  w p isa ć  d a ty  te c h n ic z n e  op o n  
i z a o p a t rz y ć  j ą  w p o d p is  i p ieczęć  f i rm o w ą .

§ 4
(1) D la  k ażdeg o  p o ja z d u  w o ln o  w n o s ić  ty lk o  

o j e d n ą  k a r t ę  n a  o p o n y  i w y s ta w ia ć  ty lk o  je d n ą .  
Jeżel i  r u b r y k i  d la  W3̂ daw an ia  op on ,  p rz e p i s a n e  
w k a rc ie  n a  o p on y ,  są  w y p e łn io n e  lub  jeże li  k a r t a  
n a  o p o n y  s ta ła  się w in n y  sposób  n ie z d a tn a  do 
u ży tk u ,  to  n a leż y  w n ie ść  o n o w ą  k a r t ę  n a  op o n y  
do s ta ro s ty  p o w ia to w e g o / s t a r o s ty  m ie jsk ieg o  
(u rząd  r u c h u  d rog ow ego ) ,  w ła śc iw eg o  d la  m ie j 
sca  s ta łego  p o s to ju  p o ja z d u .  W y d a n ie  n o w e j  k a r ty
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darf  n u r  gemiiB § 3 und gegen Riickgabe der alten 
R eifenkarte  erfolgen; auch  die Ausgabe der  neuen 
Reifenkarte  ist in dem vorgeschriebenen K raftfah r-  
zeug- oder A nhangerschein  un te r  S tre ichung des 
alten Vermerks einzutragen. In  die neueReifenkartei 
sind die zuletzt gefahrenen  Reifen aus der  alten 
R e ifenkarte  zu iibertragen.

(2) Bei Anderung des Halters, des S tandorts  oder 
des am tlichen Kennzeichens (Zulassungszeichens) 
ist die R e ifenkarte  vom zustandigen K reishaupt-  
m ann  /  S tad th a u p tm a n n  (Strafienverkehrsamt) le- 
diglich zu berichtigen.

§ 5
Fiir  verlorengegangene oder sonst abhanden-  

gekom mene Reifenkarten  d iirfen  neue Reifen- 
ka r ten  n u r  m il Genehmigung des zustandigen 
Gouverneurs des Distrikts  (Abteilung Innere  Ver
waltung) ausgestellt werden. Mit der E rte ilung  der  
Genehmigung w ird  die alte R e ifenkarte  ungiiltig.

§ 6
W erden  F ahrzeuge  aus dem  Verkehr ' gezogen 

oder endgiillig auBer Belrieb gesetzt, so ist die 
R e ifenkarte  bei dem fiir den regelmiiBigen Staild- 
o rt  des F ahrzeugs zustandigen K re ishaup tm ann  / 
S tad th au p tm an n  (StraBenverkehrsamt) abzugeben.

§ 7
(1) Der Antrag au'f Zuteilung eines Ersatzre ifens 

ist u n te r  Beifiigung d e r  gemiiB §§ 3 bis 5 dieser 
A nordnung ausgestellten und  vom Kraftfahrzeug- 
ha l te r  un te rschr iebenen  R eifenkarte  bei einer  amt- 
lich an e rk an n te n  Reifenausgabestelle des Distrikts 
zu stellen, in welchem das F ah rzeug  seinen regel- 
miiBigen oder voriibergehenden S tandort  hat.

(2) f iber  die Zuteilung von E rsa tz re ifen  ent- 
scheidet der fiir die am tlich  a n e rk an n te  Reifen- 
ausgabestelle zustiindige Gouverneur des Distrikts 
(Abteilung Innere  Verwaltung). Die Ausgabe von 
E rsa tz re ifen  ha t  die am tlich  a n e rk an n te  Reifen
ausgabestelle u n te r  Angabe der  re ifentechnischen 
Daten in  der  R eifenkarte  zu verm erken.

§ 8
(1) F iir  Fahrzeuge  m it am tlichen K ennzeichen 

des Deutschen Reichs und  des P ro tek to ra ts  Boli- 
men und  M ahren  (Reichs- und  P ro te k to ra ts fa h r-  
zeuge), die n ac h  den geltenden Bestim m ungen im 
G eneralgouvernem ent ve rkehren  diirfen, ist die 
Ausgabe und  der  Bezug von Reifen n u r  mit der 
nach  den V orschriften  des Reiches oder des P ro 
tek to ra ts  ausgestellten und giiltigen Reichs- oder 
P ro tek to ra ts -R eifenkarte  zulassig. § 2 Satz 2 gill 
entsprechend.

(2) Der Antrag auf  Zuteilung eines Ersatzre ifens 
ist un te r  Beifiigung der  gemiiB Abs. 1 ausgesteliten 
und giiltigen Reichs- oder P ro tek to ra ts -R eifenkarte  
bei e iner am tlich  an e rk an n te n  Reifenausgabestelle 
des Distrikts  zu stellen, in w elchem das Reiclis- 
oder P ro tek tora ts fa l irzeug  seinen regelmafiigen 
oder voriibergehenden S tandort  hat. § 7 Abs. 2 
gilt entsprechend.

§ 9
(1) Die Voraussetzungen fiir die A nerkennung 

von Reifensachverstiindigen und  von Reifenausgabe- 
stellen bes tinnnt die Regierung des Generalgouver- 
nem ents  (Hauptabteilung Innere  Verwaltung). Die 
am tlich  ane rk an n te n  Reifensachverstiindigen und

na opony może nas tąpić tylko stosownie do § 3 
i tylko za zwrotem  starej ka r ty  na  opony; rów 
nież w ydanie nowej k a r ty  na  opony wpisać n a 
leży w p rzep isanym  dowodzie re je s tracy jnym  po 
jazdu  mechanicznego lub wozu przyczepnego po 
skreśleniu  dawnej adnotacji.  Ostatnio zjeżdżone 
opony należy przenieść ze s tare j k a r ty  n a  opony 
do nowej k a r ty  n a  opony.

(2) P rzy  zm ianie posiadacza, m iejsca postoju 
lub urzędowego znaku  rejestracy jnego  (znaku do
puszczenia) właściwy sta ros ta  p o w ia to w y /s ta ro 
sta m iejski (urząd ruchu  drogowego) winien po 
p raw ić  tylko k ar tę  n a  opony.

§ 5
W  miejsce zagubionych lub w inny  sposób 

u traconych  k a r t  na opony wolno wystawiać no
we kar ty  na  opony tylko za zezwoleniem właści
wego guberna to ra  okręgu (wydział sp raw  w e
wnętrznych). Z chwilą udzielenia zezwolenia sta ra  
k a r ta  na  opony staje się nieważna.

§ 6
Jeżeli pojazdy wycofuje się z ruchu  lub un ie

rucham ia  się definitywnie, to k a r tę  na  opony 
należy oddać staroście p o w ia to w em u /s ta ro śc ie  
m ie jsk iem u (urząd ruchu  drogowego), w łaściwemu 
dla m iejsca stałego posto ju  pojazdu.

§ 7
(1) W niosek  o przydział opony zapasowej sk ła

dać należy w urzędowo uznanej placówce w yda
w an ia  opon tego okręgu, w k tó rym  pojazd po 
siada swoje miejsce stałego lub przejściowego po
stoju, dołączając k a r tę  na  opony, wystawioną 
według §§ 3 do 5 niniejszego zarządzenia i pod
pisaną przez posiadacza po jazdu  mechanicznego.

(2) O przydziale opon zapasowych rozstrzyga 
guberna to r  okręgu (wydział spraw  wewnętrznych), 
właściwy dla urzędowo uznanej placówki w yda
w ania  opon. W ydan ie  opon zapasowych w inna 
urzędowo uznana  placów ka w ydaw ania  opon 
odnotować w karcie na  opony z podaniem  dat 
technicznych opon.

§ 8
(1) Dla pojazdów  z urzędowym i znakam i re

jes tracy jnym i Rzeszy Niemieckiej i P ro tek to ra tu  
Czech i Moraw (pojazdy Rzeszy i P ro tek toratu) ,  
k tó rym  według obow iązujących  postanow ień  wol
no  ku rsow ać w Generalnym  Gubernatorstwie, 
dopuszczalne jest w ydaw anie  i nabyw anie  opon 
tylko n a  podstawie k a r ty  na  opony Rzefzy lub 
P ro tek to ra tu ,  w ystawionej według przepisów Rze
szy lub P ro tek to ra tu ,  i ważnej. § 2 zdanie 2 obo
wiązuje odpowiednio.

(2) W niosek  o przydzia ł opony zapasowej skła
dać należy w urzędowo uznanej placówce w y d a 
w ania  opon tego okręgu, w k tó ry m  pojazd Rze
szy lub P ro te k to ra tu  posiada swoje miejsce sta
łego lub przejściowego postoju, dołączając k ar tę  
na  opony Rzeszy lub P ro tek to ra tu ,  w ystawioną 
stosownie do ust. 1, i ważną. § 7 ust. 2 obowiązuje 
odpowiednio.

§ 9
(1) W a ru n k i  uznan ia  rzeczoznawców opon 

i p lacówek w ydaw ania  opon usta la  Rząd Gene
ralnego G ubernatorstw a (Główny W ydzia ł Spraw 
W ewnętrznych).  Urzędowo uznani rzeczoznawcy 
opon i urzędowo uznane p lacówki w ydaw ania
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die am tlich  an e rk an n te n  Reifenausgabestellen un te r-  , 
s tehen der  Aufsicht a n d  d e r  W eisungsbefugnis der 
Regierung des Generalgouvernem ents (Hauptabtei-  
lung Innere  Verwaltung) sowie des jeweils zustan- 
digen Gouverneurs des Distrikts  (Abteilung Innere  
Verwaltung).

(2) Die Regierung des Generalgouvernem ents 
(Hauptabteilung Innere  Verwaltung) k a n n  am tlich 
an e rk an n te n  Sachverstandigen und  am tlich  an 
e rk a n n ten  Reifenausgabestellen jederze it  die An- 
e rkennung  entziehen.

§ 10
(1) R e ifen runderneuerungsbe tr iebe  im  General

gouvernem ent diirfen n u r  m it Genehmigung der 
Regierung des Generalgouvernem ents (H auptab te i
lung Innere  Verwaltung) Reifen ru n d e rn eu e rn  
oder ru n d e rn eu e r te  Reifen ausgeben.

(2) Die R unde rneuerungsbe tr iebe  un te rs tehen  
hinsichtl ich  der  R u n d e rneuerung  von Reifen und  
der  Abgabe ru n d e rn eu e r te r  Reifen der  Aufsicht 
und  W eisungsbefugnis der  Regierung des General
gouvernem ents (Hauptabteilung Innere  Verw al
tung) sowie des jeweils zustiindigen Gouverneurs 
des Distrik ts  (Abteilung Innere  Verwaltung).

§ U
(1) Alle in  dieser A nordnung aufgefiihrten  Reifen 

w erden  h ie rm it  zugunsten  des Generalgouverne
m ents  besch lagnahm t,  soweit sie sich im Gebiet 
des G eneralgouvernem ents  befinden, dor t  an- 
fallen oder do r th in  eingefiihrt werden.

(2) Die Beschlagnahm e h a t  die W irkung ,  daB 
Rechtsgeschiifte iiber die beschlagnalinrten Reifen 
ohne Genehmigung der  Regierung des General
gouvernem ents  (Hauptabteilung Innere  V erwal
tung) o ich tig  sind und  daB keine V eranden ingen  
an ihnen  ohne diese Genehmigung vorgenom m en 
werden diirfen. Den Rechtsgeschaften  stehen Ver- 
fiigungen im  Wege der  Zwangsvollstreckung oder 
Arrestvollziehung gleich. F iir  Verfiigungen, die 
vom R eichsre ifen lager  oder von den Reifenausgabe
stellen nach den V orschriften  dieser A nordnung 
oder nach  den W eisungen der  Regierung des Ge
nera lgouvernem ents  (Hauptabteilung Innere  Ver
waltung) getroffen  werden, gilt die Genehmigung 
als erteilt.

(3) Reifen, einschlieBlich der auf  Riidern auf- 
gelegten Reservereifen, die bei In k ra f t t re te n  dieser 
A nordnung im V erkehr  befindlichen Fahrzeugen  
oder F ah rze u g an h an g e rn  aufgelegt sind, konnen  
w eiter  an  diesen verw ende l werden. Diese Reifen 
bleibei? jedoch besch lagnahm t.  Die . Berechtigung 
zur Veraufierung des mit Reifen verselienen F ah r -  
zeugs w ird  h ie rd u rch  n ich t  beriihrt.  Als im V erkehr 
befindlich  sind n u r  solche K raftfah rzeuge  anzu- 
sehen, die auf  Grund  der  A nordnung  iiber die 
W eite rbenu tzung  von K raftfah rzeugen  vom 30. Sep
tem ber  1942 (VB1GG. S. 599) im Generalgouverne- 
m e n t  ve rkeh ren  und  nach  der  A nordnung des 
F iih rers  vom  16. J a n u a r  1942, der V erordnung 
iiber die B enutzung von P ersonenk ra f tw agen  vom 
10. Marz 1942 (VB1GG. S. 133) und  d e r  A nordnung 
zur  V erordnung iiber die B enutzung von P ersonen 
kraf tw agen  vom  11. Marz 1942 (VB1GG. S. 138) 
benutzt w erden  diirfen.

(4) Reifen, die noch  fiir K raftfah rzeuge  ver- 
w endba r  sind, diirfen an Gespannwagen nicht 
benu tz t  und  n ich t fiir diesen Verwendungszweck 
verauBert oder erw orben  werden.

opon podlegają nadzorow i i up raw n ien iu  do w y
daw ania  zleceń Rządu Generalnego G ubernato r
stwa (Główny W ydzia ł Spraw  W ewnętrznych) jak  
również każdorazow o właściwego guberna to ra  
okręgu (wydział sp raw  wewnętrznych).

(2) Rząd Generalnego G ubernato rs tw a (Główny 
W ydział Spraw  W ew nętrznych) może k ażdo ra 
zowo cofnąć uznanie  urzędowo uznanym  rzeczo
znawcom i urzędowo uzn an y m  placów kom  w y
daw ania  opon.

§ 10
(1) Zakładom  odnaw iania  opon w Generalnym 

G ubernatorstwie wolno tylko za zezwoleniem Rzą
du Generalnego G ubernato rs tw a (Główny W ydział 
Spraw W ew nętrznych) odnaw iać opony lub w y
daw ać odnow ione opony.

(2) Zakłady odnaw ian ia  opon podlegają od
nośnie do odnaw ian ia  opon i w ydaw an ia  odno 
w ionych opon nadzorowi i up raw ien iu  do udzie
lania zleceń Rządu  Generalnego G ubernators tw a 
(Główny W ydzia ł Spraw  W ew nętrznych) jak  rów 
nież każdorazow o właściwego guberna to ra  okręgu 
(wydział spraw  w ewnętrznych).

§ 11

(1) N iniejszym za jm u je  się na  rzecz General
nego G ubernato rs tw a wszystkie opony w ym ienio
ne w nin ie jszym  zarządzeniu, o ile zn a jd u ją  się 
na  obszarze Generalnego Gubernatorstwa, są na 
nim uzyskane lub do niego im portow ane.

(2) Zajęcie posiada  ten skutek, że czynności 
p raw ne  w odniesieniu do zaję tych opon są n ie
ważne bez zezwolenia R ządu  Generalnego Gu
b ern a to rs tw a  (Główny W ydzia ł Spraw  W e w n ętrz 
nych) i że bez tego zezwolenia nie wolno doko
nyw ać n a  nich żadnych  zmian. Z czynnościami 
p raw n y m i są rów norzędne  zarządzenia  w drodze 
egzekucji lub w y k onan ia  aresztu. Dla zarządzeń 
w ydanych  przez składnicę opon Rzeszy lub p la 
cówki w ydaw an ia  opon według przepisów n in ie j
szego zarządzenia  lub według ins trukcy j Rządu 
Generalnego G ubernato rs tw a (Główny W ydzia ł 
Spraw  W ew nętrznych),  uw aża  się zezwolenie jako  
udzielone.

(3) Opony łącznie z oponam i zapasowym i n a 
łożonymi na  koła, k tó re  w chwili wejścia w ży
cie niniejszego zarządzenia  nałożone są n a  po
jazdy  lub wozy przyczepne po jazdów  z n a jd u ją 
cych się w ruchu, m ogą być  nada l n a  nich  uży
wane. Opony te są je d n ak  zajęte. Nie dotyczy to 
u p raw n ien ia  do zbycia pojazdu, zaopatrzonego 
w opony. Za pojazdy m echaniczne, zna jdu jące  się 
w ruchu, uważać należy tylko takie, k tó re  n a  pod
stawie zarządzenia o dalszym używ aniu  pojazdów  
m echan icznych  z dn ia  30 w rześn ia  1942 r. (Dz. 
Rozp. GG. str. 599) k u r su ją  w G enera lnym  Gu
berna to rs tw ie  i k tó re  wolno używać według za
rządzenia F i ih re r ’a z dnia 16 stycznia 1942 r., 
rozporządzenia o używ aniu  sam ochodów  osobo
wych z dnia 10 m arca  1942 r. (Dz. Rozp. GG. 
str. 133) i zarządzenia  do rozporządzenia  o uży
w aniu  sam ochodów  osobowych z dn ia  11 m a rc a  
1942 r. (Dz. Rozp. GG. str. 138).

(4) Opon, k tó re  są jeszcze zda tne do użycia 
dla pojazdów m echanicznych , nie wolno  używać 
do wozów do zaprzęgu i nie wolno zbywać lub 
nabyw ać do tego celu użycia.
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' §  12
(1) W e r  im Besitz oder E igen tum  von beschlag- 

nahm ten , n ich t auf  Fahrzeugen  aufgelegten (losen) 
Reifen oder auf  nicht im  V erkehr  befm dlichen  
F ahrzeugen  aufgelegten Reifen ist, h a t  diese auf 
A ufforderung  der Regierung des Generalgouver- 
nem ents  (Hauptabteilung Innere  Verwaltung) oder 
der  von ilir beauf trag ten  Stelle n ac h  MaBgabe der 
Aufforderung  zu m elden oder ahzuliefern.

(2) F iir  abzuliefernde Reifen w ird  eine E n t-  
schadigung gewahrt,  die von der Regierung des 
Generalgouvernem ents (Amt fiir P re isbiidung und 
H aup tab te ilung  Innere  Verwaltung) festgesetzt 
wird. Die Regelung der  Auszahlung erfolgt durch 
die Regierung des Generalgouvernem ents (H aup t
abteilung In n e re  Verwaltung) oder die von ih r  
beauf trag te  Stelle.

§ 13
Reifen im Sinne d ieser Anordnung, die im 

Schleichhandel oder u n te r  Verletzung der  Bestim 
m ungen dieser A nordnung oder der  auf  Grund 
dieser A nordnung  erlassenen V orschriften  erw orben 
oder  n ich t  gema(5 § 12 dieser A nordnung gemeldet 
oder abgeliefert wurden, konnen  durch  Verfiigung 
der  Regierung des Genera lgouvernem ents  (Haupt
abteilung Innere  Verwaltung) oder der  von ih r  
beauf trag ten  Stelle aligemein oder im  Einzelfalle 
ohne Entschadigung  zugunsten  des Generalgouver
nem ents  eingezogen werden.

§ 14
Die Verw ertung  der  gemaB § 12 abgelieferten 

und  der gemaB § 13 eingezogenen Reifen  erfolgt 
durch die Regierung des Generalgouvernements 
(H auptabteilung Innere  Verwaltung) oder  die von 
ih r  beauf trag te  Stelle.

§ 15
Eigentiimer, Halter,  F a h re r  und  B enu tzer  von 

F ahrzeugen  sind verpflichtet, die Reifen sach- 
gemaB zu pflegen und alles zu unterlassen, was 
ilire L ebensdauer  bee in trach tigen  konnte.

§ 16
(1) Die V orschriften  dieser A nordnung f inden 

keine A nwendung auf F ahrzeuge de,r W ehrm acht,  
der  W affen -^ f ,  der  und  Polizei, der  NSDAP 
und* ilir er  Gliederungen, des Zollgrenzschutzes, des 
Reichsarbeitsdienstes,  der O rganisation Todt, der 
Deutschen Reichsbahn, der  Ostbahn, der Reichs- 
post, der  Deutschen Post Osten und  anderer  
Stellen, die von der  Reichsstelle K autschuk  in 
Berlin  ein S onderkontingent erhallen.

(2) F iir  diejenigen Fahrzeuge, die zugunsten 
der in Abs. 1 genannten  Stellen beo rde r t  oder von 
ilinen angem iete t oder sonst zu ih ren  Gunsten ein- 
gesetzt sind, gelten fiir die D aue r  der Beorderung, 
A nm ietung oder des sonstigen E insatzes zugunsten 
der  genann ten  Stellen lediglich die Bestim m ungen 
der § § 1 , 3  bis 5 und  11.

§ 17
(1) Die Regierung des Generalgouvernem ents 

(Hauptab te ilung  Innere  Verwaltung) k an n  Aus- 
n ah m en  von den B estim m ungen dieser Anordnung 
zulassen.

§ 12
(1) Kto jest posiadaczem  lub właścicielem za

jętych, nie nałożonych n a  pojazdy  (luźnych) opon 
lub opon nałożonych n a  pojazdy nie zna jdu jące  
się w  ruchu, w inien zgłosić je  lub oddać n a  we
zwanie Rządu Generalnego G ubernatorstwa 
(Główny W ydzia ł Spraw  W ewnętrznych) lub upo 
ważnionej przez niego placówki stosownie do we
zwania.

(2) Za opony, k tóre  należy oddać, p rzyznaje 
się odszkodowanie, k tóre  ustali Rząd Generalnego 
G ubernato rs tw a (Urząd dla Kształtowania Cen 
i Główny W ydzia ł Spraw W ew nętrznych).  Ure
gulowanie w ypłaty  nas tępu je  przez Rząd Gene
ralnego G ubernatorstw a (Główny W ydział Spraw 
W ew nętrznych) lub upow ażn ioną  przez niego p la 
cówkę.

§ 13
Opony w rozum ieniu  niniejszego zarządzenia, 

nabyte  w hand lu  poką tnym  lub z naruszeniem  
postanowień niniejszego zarządzenia albo p rze
pisów w ydanych  n a  podstawie niniejszego za
rządzenia albo n ie  zgłoszone lub nie oddane 
stosownie do § 12 niniejszego zarządzenia, m o
gą być drogą rozporządzenia Rządu  Generalnego 
G ubernators tw a (Główny W ydzia ł Spraw W e 
wnętrznych) lub upow ażnionej przez niego p la 
cówki skonfiskow ane ogólnie lub w poszczegól
nym  w ypadku  bez odszkodowania na rzecz Gene
ralnego Gubernatorstwa.

§ 14
Spieniężenie opon oddanych stosownie d o ’§ 12 

i skonfiskow anych  stosownie do § 13 nas tępuje  
przez Rząd Generalnego G ubernators twa (Główny 
Wydział Spraw  W ewnętrznych) lub upow ażnioną 
przez niego placówkę.

§ 15
Właściciele, posiadacze, k ierowcy i użytkowcy 

pojazdów są obowiązani do fachowej konserw ac ji  
opon i do zan iechania  wszystkiego, co mogło by 
obniżyć ich trwałość.

§ 16
(1) Przepisy  niniejszego zarządzenia  nie m a ją  

zastosowania do pojazdów  Sił Zbrojnych, 
W a ffe n -f f ,  i Policji,  NSDAP i ich ugrupow ań, 
Granicznej Straży Celnej, S łużby P racy  Rzeszy, 
Organizacji Todt, Niemieckiej Kolei Rzeszy, Kolei 
W schodniej,  Poczty Rzeszy, Niemieckiej Poczty 
W schodu i innych  placówek, k tó re  o trzym ują  
specja lny kon tyngen t od P lacówki Rzeszy dla 
Kauczuku  w  Berlinie.

(2) Dla tych pojazdów, k tó re  przydzielono p la
cówkom w ym ienionym  w ust. 1, lub k tóre  w y
naję te  zostały przez nie lub użyte w  inny  sposób 
na ich rzecz, obow iązują  na  czas przydzielenia, 
w ynajęcia  lub innego użycia n a  rzecz w ym ienio
nych placówek tylko postanow ienia  §§ 1, 3 -do 
5 i 11.

§ 17
(1) Rząd Generalnego G ubernato rs tw a (Główny 

W ydział Spraw W ewnętrznych) może dopuścić 
w yjątk i od postanow ień  niniejszego zarządzenia.
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(2) AIs Bestandteil dieser A nordnung gelten aucli 
die V orschriften  fiir den K ra f t fah rzeugha lte r  und 
die am tlich  an e rk an n te  Reifenausgabestelle, die in 
der  R eifenkarte  des neuen Musters en thalten  
sind. Dies gilt aucli dann, w enn  eine R e ifenkarte  
alten Musters noch in Gebrauch ist.

§ 18
Zuw iderhand lungen  gegen diese A nordnung  oder 

die auf Grund dieser A nordnung erlassenen Vor
schrif ten  w erden  gemal3 § 4 der  V erordnung iiber 
die K ra f t fah rzeugw ir tschaf t  und  die Reifenversor- 
gung im G eneralgouvernem ent vom 4. September 
1942 (VB1GG. S. 499) bestraft .

§ 19
(1) Diese A nordnung  tr i t t  am Tage deT Ver- 

k iindung in  Kraft.
(2) Mit dem In k ra f t t re te n  dieser A nordnung 

tritt die Dritte D urchfiih rungsvorschr if t  zur  Ver
ordnung  vom 27. Marz 1940 iiber K ra ftfah rzeug
w ir tschaf t  im G eneralgouvernem ent vom 28. Miirz 
1940 (VB1GG. I IS .  231) auBer Kraft.

K r a k a u ,  den 20. August 1943.

Regierung des Generalgouvernements 
H auptabteilung Innere Verwaltung

Im Auftrag 
W e s s c l

(2) Jako  część składowa niniejszego zarządze
nia obow iązują również przepisy dla posiadacza 
po jazdu  mechanicznego i urzędowo uznanej p la 
cówki w ydaw ania  opon, zaw arte  w karcie  n a  opo
ny nowego wzoru. Obowiązuje to również wtedy, 
gdy k a r ta  na  opony starego wzoru jest jeszcze 
w użyciu.

§ 18
W ykroczen ia  przeciw n in ie jszem u zarządzeniu  

lub przepisom  w ydanym  na podstawie niniejszego 
zarządzenia podlegają karze  stosownie do § 4 
rozporządzenia  o gospodarce po jazdam i m echa
n icznymi i o zaopa tryw an iu  w opony w Gene
ra lnym  Gubernatorstwie z dnia 4 września 1942 r. 
(Dz. Rozp. GG. str. 499).

§ 19
(1) Zarządzenie n iniejsze wchodzi w życie 

z dn iem  ogłoszenia.
(2) Z chwilą w ejścia  w życie niniejszego za

rządzenia traci moc obow iązującą  trzecie posta
nowienie w ykonaw cze do rozporządzenia  z dnia
27 m arca  1940 r. o gospodarce po jazdam i m echa
nicznymi w G eneralnym  G ubernators tw ie  z dnia
28 m a rc a  1940 r. (Dz. Rozp. GG. II str. 231).

K r a k a u ,  dnia 20 s ie rpnia 1943 r.

Rząd Generalnego Gubernatorstwa 
Główny W ydział Spraw W ewnętrznych

Z polecenia 
W e s s c l

A n o rd n u n g  N r. 1 3
des Leitei-s der Bew irlsehaftungsstelle 

fiir cheniśsche Erzeugnisse 
im  Generalgouvernement.

Vom 25. August 1943.

Auf Grund des § 2 der  V erordnung iiber die 
E rr ich tung  einer Bewirtschaftungsste lle  fiir che- 
mische Erzeugnisse im G eneralgouvernem ent vom 
9. April 1941 (VB1GG. S. 198) órdne ich  mit Zu- 
s t im m ung der  Regierung des Generalgouverne- 
m ents  (Hauptabteilung W ir tsch a f t  und  H aupt-  
abteilung Gesundheitswesen) an:

§ 1
(1) Nalirungs- und  GenuBmittel,  insbesondere 

weingeisthaltige Getranke, Heil-, Vorbeugungs- 
und  Kraftigungsmittel,  R iechmitte l und  Mittel zur 
Reinigung, Pflege oder F a rb u n g  der  H aut,  des 
H aares, der  Nłigel oder  der M undhóhle diirfen 
n ich t in einer W eise hergestellt werden, daB sie 
M ethylalkohol enthalten . Erzeugnisse der genann- 
ten  Art, die M ethylalkohol enthalten, diirfen nicht 
in  den V erkehr  gebracbt oder eingefiihrt werden.

(2) Abs. 1 f indet keine A nwendung
1 .a u f  F orm a ldehyd lósungen  und  auf  Form - 

a ldehydzubereitungen, dereń Inlialt an  Methyl
alkohol auf  die V erwendung von F o rm 
aldehydlósungen zuriickzufiihren  ist,

2. auf  Erzeugnisse, in denen teclinisch nicht 
verm eidbare  geringe Mengen von Methyl -

Z a r z ą d z e n ie  N r 1 3
Kierownika Urzędu Gospodarowania 

W ytworam i Chemicznymi 
w Generalnym Gubernatorstwie.

Z dnia  25 s ie rpn ia  1943 r.

Na podstawie § 2 rozporządzenia  o założeniu 
Urzędu G ospodarow ania  W ytw oram i Chemiczny
mi w Generalnym  G ubernatorstw ie  z dn ia  9 kw ie t
n ia  1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 198) zarządzam  
za zgodą Rządu Generalnego G ubernatorstw a 
(Główny W ydział Gospodarki i Główny W ydział 
Spraw  Z drow otnych ) :

§ 1
(1) Środków spożywczych i używek, w szcze

gólności napo jów  zaw ierających  alkohol, środków 
leczniczych, zapobiegawczych i w zm acniających, 
środków w onnych i środków  do czyszczenia, pie
lęgnowania lub fa rbow an ia  skóry, włosów, p a 
znokci lub ja m y  ustnej nie wolno produkow ać 
w ten sposób, by zawierały  one alkohol m ety lo 
wy. W ytw orów  w ym ienionych  rodzajów, które 
zaw ierają  alkohol metylowy, nie wolno puszczać 
w obró t lub przywozić.

(2) Ust. 1 nie m a zastosowania
1. do roztw orów  form aldehydu  i do p rze tw o

rów zaw ierających  form aldehyd, w k tórych  
zaw artość  a lkoholu  metylowego pochodzi 
z użycia roztworów fo rm aldehydu,

2. do w ytworów, w k tó rych  nieznaczne ilości 
alkoholu  metylowego nie da jące  się un iknąć
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alkohol sich aus darin  en tha ltenen  Methyl- 
verb indungen  gebildet haben  oder durch 
andere  mit der  H erste llung verbundene  natiir- 
liclie Vorgange en ts tanden  sind.

(3) Ais M ethylalkokol im S inne dieser Vorschrift 
gilt auch  Holzgeist.

§ 2
GefiiBe, in  denen M ethylalkohol geliefert wird, 

s ind in  auffa l lender  Weise m it folgender Auf- 
schrif t  in deutscher, polnisclier und  uk ra in ischer  
Sprache zu versehen: „Gift! W irk t  bei GenuB
todlich!11

§ 3
Zuw iderhand lungen  gegen diese A nordnung 

w erden gemaB § 5 der  V ero rd n u n g - iiber die Er-  
r ich tung  einer Bewirtschaftungsste lle  f*ir chemi- 
sche Erzeugnisse im Generalgouvernem ent vom 
9. April 1941 (VB1GG. S. 198) in  der Fassung  des 
Artikels 2 der  V erordnung zur  A nderung von 
S tra fbes tim m ungen  vom 16. Juli 1941 (VB1GG. 
S. 429) bestraft.

§ 4
Diese A nordnung tritt am 15. Septem ber 1943 

in Kraft.

K r a k a u ,  den 25. August 1943.

Der Leiter 
tier Bewirtsehaftungsstelle fur chem ische 

Erzeugnisse im  Generalgouvernement 
Dr. S c h ii 1 e

A n o rd n u n g  Nr. 5
tier Bew irtsehaftiingsslelle fur Papier und W aren 

verseliietlener Art im Generalgouvernement 
iibcr Zigarettenhiillen.
Vom 27. August 1943.

Auf Grund des § 2 der  V erordnung iiber die 
E rr ich tung  einer Bewirtschaftungsste lle  fiir P ap ie r  
und  W a ren  versch iedener Art im Generalgouverne
m ent vom 23. Juli 1942 (VB1GG. S. 415) w ird  mit 
Zustim m ung der  Regierung cles Generalgouverne- 
m ents  (Hauptabteilung W irtschaft)  angeordnet:

§ 1
Genehmigungspflicht.

Zigarettenhiillen aller Art (wie Hiillen m it und  
ohne Mundstiick, B lattchen  lose und  in Biicheln, 
T abak-  und Pfeifenblattchen) sowie Packungen  
und  U mhiillungen fiir Zigarettenhiillen diirfen n u r  
gegen H erste llungsanweisung oder mit Genehmi- 
gung der  Bewirtschaftungsste lle  fiir P ap ie r  und 
W a ren  verschiedener Art im Generalgouvernem ent 
hergestellt,  geliefert iwid verw endet sowie n u r  mit 
dereń  Genehmigung ein- und  ausgefiihrt werden.

§ 2 
Verteilung.

Die Verteilung der in § 1 genann ten  Erzeugnisse 
zum Verbraucli im Generalgouvernem ent k an n  
ganz oder teilweise der  Generald irektion  der  Mo
nopole im G eneralgouvernem ent (Abteilung Tabak- 
monopol) iibertragen werden.

technicznie, w y tw arza ją  się z zaw artych  
w nich związkach metylowych lub powstały 
w skutek  innych  n a tu ra ln y ch  procesów zwią
zanych z produkcją .

(3) Jako  alkohol metylowy w m yśl niniejszego 
przepisu uw aża się także alkohol drzewny.

§ 2
Naczynia, w k tórych  dostarcza się alkohol m e

tylowy, należy w sposób rzucający  się w oczy za
opatrzyć w nas tępujący  napis w  języku  niem iec
kim, polskim i uk ra ińsk im : „Trucizna! Przy  uży
ciu działa śm iertelnie!11

§ 3
W ykroczen ia  przeciwko niniejszemu zarządzeniu 

podlegają karze  stosownie do § 5 rozporządze
n ia  o założeniu Urzędu Gospodarowania W y tw o 
ram i Chemicznymi w Generalnym G ubernator
stwie z dnia 9 kw ietn ia  1941 r. (Dz. Rozp. GG. 
str. 198) w brzm ien iu  a r tyku łu  2 rozporządzenia 
celem zm iany postanow ień  k a rn y c h  z dnia 16 lip- 
ca 1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 429).

§ 4
Zarządzenie niniejsze wchodzi w życie z dniem 

15 w rześnia 1943 r.

K r a k a u ,  dnia 25 s ie rpnia 1943 r.

Kierownik
Urzędu Gospodarowania W ytworami Chemicznymi 

w Generalnym Gubernatorstwie 
Dr S c h ii I e

Z a r z ą d z e n ie  Nr 5
Urzędu Gospodarowania Papierem  i Towarami 
Różnego Rodzaju w  Generalnym Gubernatorstwie 

w sprawie zwijek do papierosów.
Z dnia 27 s ie rpnia 1943 r.

Na podstawie § 2 rozporządzenia  o założeniu 
Urzędu Gospodarowania Pap ie rem  i Tow aram i 
Różnego Rodzaju  w Generalnym G ubernatorstwie 
z dnia 23 lipca 1942 r. (Dz. Rozp. GG. str. 415) 
zarządza się za zgodą Rządu Generalnego Guber
n a to rs tw a  (Główny W ydzia ł  Gospodarki):

§ 1
Obowiązek posiadania zezwolenia.

Zwijki do papierosów wszelkiego rodza ju  (jak 
zwijki z us tn ikam i i bez, bibułki luźne i w  ksią
żeczkach, bibułki do ty toniu  i fajki) ja k  również 
opakow ania  i opakow ania  zew nętrzne do zwijek 
do papierosów wolno w yrabiać, dostarczać i uży- 
wdć  tylko na  podstawie polecenia w yrobu lub 
za zezwoleniem Urzędu Gospodarowania P ap ie 
rem  i Tow aram i Różnego Rodzaju w General
nym  G ubernatorstwie oraz przywozić i wywozić 
tylko za jego zezwoleniem.

§ 2 
Rozdział.

Rozdział w yrobów wym ienionych  w § 1 do 
użytku  w Generalnym  G ubernatorstwie może być 
powierzony całkowicie lub częściowo Generalnej 
Dyrekcji Monopolów w Generalnym G ubernato r
stwie (Dział M onopolu Tytoniowego).
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§ 3
Meldung der Lageibestande.

Herste ller  und  H and le r  haben  ihre Lagerbestande 
an R ohstoffen  und  sonstigen Materialien, die zur 
Herste llung der  in § 1 g en a n n tenE rzeugn issed ienen  
sowie an  halbfert igen  und  Fertig-Erzeugnissen 
der genannten  Art der Bewirtschaftungsste lle  fin 
Papier  und  W a ren  versch iedener Art im General-  
gouvernem ent bis zum  15. Septem ber 1943 zu 
melden.

§ 4
Strafvorschrift.

W er dieser A nordnung zuw iderhandelt ,  w ird 
n ach  § 5  der  V erordnung fiber die E rr ic h tu n g  e iner  
Bewirtschaftungsste lle  iffir P ap ie r  und  W a ren  ver
schiedener Art im G enera lgouvem em ent vom 
23. Juli 1942 (VB1GG. S. 415) bestraft.

§ 5
Inkrafttrefen.

Diese A nordnung tr i t t  am 15. Septem ber 1943 
in Kraft.

K r a k a u ,  den 27. August 1943.

Bewirtschaftungsstelle 
fiir Papier und W aren verschiedener Art 

im  Generalgouvem em ent 
S t o f f e r

§ 3
Zgłaszanie zapasów składowych.

Producenci i hand la rze  w inni zgłosić Urzędowi 
G ospodarowania P ap ie rem  i T ow aram i Różnego 
R odzaju  w Generalnym  G ubernatorstw ie do dnia 
15 września 1943 r. swoje składowe zapasy su
rowców i innych  m ateria łów  służących do p r o 
dukcji w yrobów  w ym ienionych w § 1 ja k  rów 
nież pó łfabrykatów  i w yrobów  gotowych w ym ie
nionego rodzaju.

§ 4
Przepis karny.

Kto w ykracza  przeciwko n in ie jszem u zarządze
n iu  podlega karze  według § 5 rozporządzenia
0 założepiu Urzędu G ospodarowania Pap ie rem
1 T ow aram i Różnego Rodzaju  w G enera lnym  Gu
berna to rs tw ie  z dnia 23 lipca 1942 r. (Dz. Rozp. 
GG. str. 415).

§ 5
W ejście w  życic.

Zarządzenie niniejsze wchodzi w życie z dniem 
15 w rześn ia  1943 r.

K r a k a u ,  dn ia  27 s ie rpn ia  1943 r.

Urząd Gospodarowania 
Papierem  i Towarami Różnego Rodzaju  

w Generalnym Gubernatorstwie 
S t o f f e r

H e r a u s e e g ’e b e n  von  dem  A m t fiir  G esetzgebung  in  d e rR e g ie ru n g  des G en era lg o u v ern em en ts , K ra k a u  20. R eg ie ru n g sg eb au d e . 
D r u c k  • Z e itu n g sv e rlag  K rak au -W arsch au  G .m .b .H ., K rak au , P oststraB e 1. E r s c h e i n u n g s w e i s e :  N ach B e d a rf  . B e z u g s -  
D r e i s  • H a lb iS h rlich  24 — Z lo ty  (12,—RM.) e in sch lie filich V e rsa n d k o s te n .E in ze ln u m m ern  w erd en  n ach  d em U m fa n g  b e re c h n e t, 
nnri zw ar b e tra a t  d e r  P re is  je  B la tt —,20 Z lo ty  (—,10 RM.). B ez ieh er Im G e n e ra lg o u v e m e m e n t k d n n en  d en  B ezug sp re is  a u f  das 
P o stsch eck k o n to  W arsch au  N r. 400, B ez ieh er im  D eu tsch en  R eich  a u f  das P o stsch eck k o n to  B erlin  N r. 41800 e inzah len . A t s -  
l i p f  e r u n  e • F u r das G e n e ra lg o u v e m e m e n t und  f ilr  das D eu tsch e  R eich  d u rc h  d ie A u s lle fe ru n g ss te lle  des V e ro ra n u n g sb la tte s , 
K rak au  1 P ostsch lieC fach  110. G esch a ftsrau m e  d e r  A u s lle fe ru n g sste lle : K ra k a u ,U n iv e rs ita ts s tra B e  16.F iir  d ie  A u s l e g u n g  der 

V ero rd n u n g e n  ist d e r  d eu tsch e  T ex t m aG gebend. Z i t i e r w e i s e :  VB1GG. ( fr tih e r: V e ro rd n u n g sb la tt G G P I/II), 
w  v d a  w a n  v  n r z e z  U r z ą d  d la  U staw o d aw stw a  w  R ządzie G enera lnego  G u b ern a to rs tw a , K ra k a u  20, G m ach  R ządow y. D r u k :  
Z e itu n g sv e rlag  K rak au -W arsch au , S półka z ogr. odp., K rak au , P oststraB e 1. S p o s ó b  u k a z y w a n i a  s i ę :  w ed le  p o trzeb y , 
p  r  e n  u rn  e r  a t  a • pó łro czn a  24,— zł (12,— RM.) łączn ie  z kosz tam i p rzesy łk i. E gzem plarze  p o jed y n cze  oblicza się w ed łu g  o b ję 
to śc i a m ianow icie  cen a  za k ażd ą  k a r tk ę  w ynosi - ,2 0  zł (-,1 0  RM.). A bonenci w  G en era ln y m  G u b e rn a to rs tw ie  w p łacać  m ogą 
p re n u m e ra tę  na  pocztow e k o n to  czekow e W arsch au  N r 400, abonenci w  Rzeszy N iem ieck ie j na  pocztow e k o n to  czekow e B e rlin  
N r 41800 W y d a w a n i e :  d la  G en era ln eg o  G u b e rn a to rs tw a  i dla Rzeszy N iem ieck ie j przez  P lacó w k ę  W ydaw niczą  D zienn ika  
R ozporządzeń  K ra k a u  1, sk ry tk a  pocztow a 110. L okale  u rzędow e P laców ki W y d aw n icz e j: K rak au , U m v ers itd tss tra fie  16. D la 
i n t e r p r e t a c j i  ro zporządzeń  m ia ro d a jn y  je s t te k s t n iem ieck i. S k r ó t :  Dz. Rozp. GG. (d aw n ie j: Dz. rozp. G G P. I/II).


